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Belgische Kamer
van Volksvertegenwoordigers

GEWONE ZITTL"1G 1992-1993 ('''J

19 MEII993

WETSVOORSTEL

ter vervollediging van de
federale Staatsstructuur

AMENDEMENTEN

Nr 560 VAN DE HEER PIERCO

Art.348

In het tweede lid. de woorden ..voor een duur
van maximaal 2 jaar •.weglaten.

VERANTWOORDING

De controle op de aanwezigheid van gerecycleerde ve-
zels is op het ogenblik onmogelijk te realiseren. Zonder
garantie op deze controleprocedure is de voorgestelde rege-
ling voor papier onmogelijk. De mogelijkheid tot vrijstel-
ling van twee jaar is vrij beperkt. Immers, wat indien na
twee jaar nog geen sluitende controleprocedure is uitge-
werkt? Er wordt daarom voorgesteld aan de Koning over te
laten wanneer een betrouwbare controleprocedure be-
schikbaar is, zonder beperkingen in tijd op te leggen.

L. PIERCO

Zie:
-897·92/93:

- N' 1 : Wetsvoorstel van de heer Langendries.
- N' 2: Advies van de Raad van State.
- N" 3 tot 9 : Amendementen.
- N' 10 : Advies van de Raad van de Duitstalige Gemeen-

schap,
- N'Il : Gecoördineerde tekst.
- N" 12 en 13 : Amendementen.
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Chambre des Représentants
de Belgique

SESSION ORDINAIRE 1992-1993 (*)

19 !\lAI 1993

PRoposmON DE LOI

visant à achever la structure
fédérale de l'Etat

AMENDEMENTS

N° 560 DE M. PIERCO

Art.348

Au deuxième alinéa, supprimer les mots
•.pour une durée maximale de 2 ans »,

JUSTIFICATION

Il est à l'heure actuelle impossible de contrôler la pré-
sence de fibres recyclées. En l'absence de garantie concer-
nant cette procédure de contrôle, on ne peut instaurer le
régime proposé pour le papier. La possibilité d'exonérer un
produit pendant deux ans est relativement limitée.
Qu'adviendra-t-il en efTet si aucune procédure de contrôle
fiable n'est élaborée d'ici deux ans? Il est dès lors proposé
de laisser au Roi le soin de décider quand une procédure de
contrôle fiable sera disponible, sans imposer de limitations
dans le temps.

Voir:
-89'7-92/93:

- N" 1 : Proposition de loi de M. Langendries.
- N"2: Avis du Conseil d'Etat.
- No< 3 à 9 : Amendements.
- N" 10: Avis du Conseil de la Communauté germanophone.

- N" II : Texte coordonné.
- Nes12 et 13 : Amendements.
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Nr561 VAN DE HEERDAEMS

Art. 349bis (nieuui)

Een artikel349bis (nieuto) invoegen, luidend
als volgt:

« Art. 349bis. - Met ingang van 1januari 1994
dient het papieruerbruik door elke openbare dienst
ooor minstens 50 % uit chloororij papier te bestaan. »

R. DAEMS

Nr 562 VAN DE HEER CLERFAYT

Art.347

In § 1, op de vierde en de vijfde regel, tussen
de woorden « op voorstel van de opvolgingscommis-
sie » en de weorden- en die van papier ",de woor-
den u door de wet moet uiorden beuestigd » invoe-
gen.

VERANTWOORDING

Zelfde verantwoording als voor mijn amendementen
n'" 431 en 432 op de artikelen 345 en 346. Met name moet
het advies van de Raad van State worden opgevolgd; naar-
gelang produkten al dan niet in de lijst opgenomen worden,
worden zij immers al dan niet belast. De wetgever moet
dus een initiatief nemen.

Nr 563 VAN DE HEER DEFEYT c.s,

Art.347

In § 4, na de weerden « Wat betreft .•, de woor-
den « de enveloppes alsmede » invoegen.

VERANTWOORDING

Ook de enveloppes kunnen in onze bedrijven voor moei-
lijkheden zorgen op het vlak van de indirecte import of
export.

[2]

N° 561 DE M. DAEMS

Art. 349bis (nouveau)

Insérer un article 349bis (nouveau), libellé
comme suit :

"Art. 349bis. - A partir du P' januier 1994, le
papier non chloré devra représenter au moins 50 % du
papier consommé par chaque service public. "

N° 562 DE M. CLERFAYT

Art.347

Au § 1er, à la quatrième ligne, entre les mots
" sur proposition de la commission du suivi» et les
mots ..et des papiers .• insérer les mots « et doit
être confirmé par la loi »,

JUSTIFICATION

Idem que mes amendements n""431 et 432 aux articles
345 et 346. C'est-à-dire pour se conformer à l'avis du Con-
seil d'Etat, car l'inclusion ou non de produits dans la liste
revient à les détaxer ou les taxer. n faut une intervention
du législateur.

G.CLERFAYT

N° 563 DE M. DEFEYT ET CONSORTS

Art.347

Au §4, après les mots " En ce qui concerne ••
insérer les mots « les enveloppes ainsi que ".

JUSTIFICATION

Les enveloppes aussi pourraient susciter des problèmes
à nos entreprises vis-à-vis de problèmes d'importation ou
d'exportation indirectes.

Ph. DEFEYT
C. LISABETH
J.DUPRE
G.GILLES
J.GEYSEL8
J.-P. PONCELET



N' 564 VAN DE HEER DEFEYT e.s,

Art.345

In § 4, 2°, in limine, tussen de woorden cc de
fytofarmaceutischeprodukten» en de woorden
« gebruiktdoorde bosbouwbedrijven"de woorden
re alsmede de actieue stoffen van de [ytofarmaceu-
tische produkten of de bestrijdingsmiddelen voor
niet-landbouuikundig gebruik die worden aange-
wend door ondernemingen die papierbrij of papier en
karton produceren » invoegen.

VERANTWOORDING

Die overgangsmaatregel is verantwoord, aangezien de
papierfabrieken, net zoals de bosbouwbedrijven, een aan-
passingstermijn nodig hebben en hen de mogelijkheid
moet worden geboden voor elke gebruikscategorie alterna-
tieve produkten te ontwikkelen die niet aan milieutaksen
onderworpen zijn.

N' 565 VAN DE HEER PEETERS
(Subamendernent op amendement n' 80, Stuk n' 897/5,.

Art.83

1. In de eerste volzin, het getal ,,180 .• ver-
vangen door het getal ((179»,

2. Het voorgestelde artikel 180 weglaten.

VERANTWOORDING

Dit artikeloverlapt voortaan het voorgestelde artikel
177 van het Kieswetboek.

N' 566 VAN DE HEER PEETERS

Art.112

In het 2°, tussen de getallen « 165» en « 214 ",
het getal « 180 " invoegen.

VERANTWOORDING

Het gaat om dezelfde bepaling als die van het voorge-
stelde artikel 177 van het Kieswetboek.

L.PEETERS
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N° 564 DE M. DEFEYT ET CONSORTS

Art.345

Au § 4,au 2°,à la fin de la 1èrephrase, après les
mots f( entreprises sylvicoles»insérer les mots
« ainsi que les substances actives des produits phyto-
pharmaceutiques ou des pesticides à usage non agri-
cole utilisés par les entreprises de fabrication de pâtes
à papier ou de papiers et cartons n.

JUSTIFICATION

Cette mesure transitoire se justifie par le fait que, com-
me cela est le cas pour les entreprises sylvicoles, les entre-
prises papetières doivent bénéficier d'un délai d'adaptation
et avoir la possibilité de recourir pour chaque catégorie
d'usage à des substituts non écotaxés.

PH.DEFEYT
J.-P. PONCELET
C. LISABETH
J. DUPRE
J.GEYSELS
J.NAMOTTE

N° 565 DE M. PEETERS
(Sous-amendement à l'amendement n° 80, Doc. n° 897/5).

Art.83

1. Dans la phrase liminaire, remplacer le
nombre •.180.•par le nombre cc 179.»,

2. Supprimer l'article 180proposé.

JUSTIFICATION

Cet article fait désormais double emploi avec l'article
177 du Code électoral, tel qu'il est proposé.

N° 565 DE M. PEETERS

Art. 112

Au 2°,entre les chiffres •.165,. et cc 214 ••insé-
rer le chiffre « 180, »,

JUSTIFICATION

Disposition identique à celle de l'article 177 proposé du
Code électoral.
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Nr 567 VAN DE HEER BERTOUllLE

Art. 15

In het derde lid van artikel15 van de gecoör-
dineerde tekst (Stuk n"897/11), de woorden« de
hoofdverblijfplaats,het volledigeadres .•vervangen
door de woorden « en de hoofdverblijfplaats »,

Nr 568 VAN DE HEREN SIMONET EN BER-
TOUILLE

Art. 15

In het derde lid van artikel15 van de gecoör-
dineerde tekst (Stuk nr 897/11), eerste volzin, de
woorden •.de hoofdverblijfplaats, het volledige
adres » vervangen door de woorden « en deplaats
van inschrijoing in het beoolkingsregister »,

VERANTWOORDING

Zie het antwoord van de minister.

Nt 569 VAN DE HEER BERTOUILLE e.s,
(Ter vervanging van amendement nt 518, Stuk n' 897/13)

Art.15

In de Franse tekst, het vijfde lid vervangen
als volgt:

" Les candidats présentés acceptent leur candida-
ture par une déclaration écrite, datée et signée, remise
contre récépissé au président du bureau principal de
la circonscription dans le délai prescrit à
l'article 12 »,

VERANTWOORDING

Dit amendement beoogt een formuleverbetering in
amendement n' 518 aan te brengen.

[4 ]

N° 567 DE M. BERTOUILLE

Art. 15

Au 3ème alinéa de l'article 15du texte coordon-
né (Doc. n° 897/11), remplacer les mots ••résiden-
ceprincipaleet adresse complète••par les mots « et
résidence principale »,

A BERTOUILLE

N° 568 DE MM. SIMONET ET BERTOUD..LE

Art. 15

Au:Jë- alinéa de l'article 15du texte coordon-
né (Doc. n° 897/11), à la 1ère phrase, remplacer
les mots «résidenceprincipaleet adresse complète»

par les mots cc lieu d'inscription au registre de la
population ».

JUSTIFICATION

Voir la réponse du ministre.

J. SIMONET
A BERTOUILLE

N° 569 DE M. BER TOUILLE ET CONSORTS
(En remplacement du nO518 - Doc. n° 897/13)

Art. 15

Remplacer l'alinéa 5 par ce qui suit:

« Les candidats présentés, acceptent leur candida-
ture par une déclaration écrite, datée et signée, remise
contre récépissé au président du bureau principal de
la circonscription dans le délai prescrit à
l'article 12 »,

JUSTIFICATION

Cet amendement vise à améliorer la forme de
l'amendement.

A BERTOUILLE
D.REYNDERS
J.SIMONET
J.PIVIN



N' 570 VAN DE HEER VAN DEN EYNDE

Art.351

1. In § 3,eerste zin, tussen de woorden ..hun »

en het woord "bevoegdheid » de woorden a vol-
gens objektieve criteria vast te stellen J> invoegen;

2. In §3, na de eerste zin de volgende zin
invoegen : cc Hiertoe legt de Koning vast aan welke
diplomaoereisten de commissieleden moeten vol-
doen J>.

VERANTWOORDING

Dit voorkomt politieke benoemingen.
Het vergroot de kans dat de commissieleden inderdaad

bekwaam en met kennis van zaken zullen kunnen oorde-
len.

F. VAN DEN EYNDE

N' 571 VAN DE HEER PIERCO e.s,

Art.354

In * 1, 3", tUAen het woord ..Parlement .• en
het woord •.over .. de woorden" en de Geuiestra-
den " invoegen.

L. PIERCO
Ph.DEFEYT
J.GEYSELS
J.-P. DE CLiPPELE
J. DUPRE
C. LISABETH

N' 572 VAN DE HEER PONCELET c.s.

Art.344

Het 2°vervangen als volgt :
« 2° de belastingplichtige moet het beuiijs leueren :
a) dat de verpakking ofwel wordt hergebruikt, of-

wel wordt ueruiijderd of nuttig toegepast conform de
inzake afvalstoffen geldende wetgeving;

b) dat de prijs van die oerrichtingen door item zelf
wordt betaald. »,
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N° 570 DE M. VAN DEN EYNDE

Art.35!

Au § 3,apporter les modifications suivantes:
1. dans la première phrase, entre le mot

« compétence ••et le mot « dans",insérer les mots
« , constatée sur la base de critères objectifs »;

2. après la preJDÏèrephrase, insérer les mots
« Le Roi fixe, à cet effet, les conditions auxquelles les
membres de la commission doivent satisfaire en ma-
tière de diplôme J>.

JUSTIFICATION

Le présent amendement vise à éviter les nominations
politiques et à accroître les chances que les membres de la
commission soient réellement compétents et décident en
toute connaissance de cause.

N° 571 DE M. PIERCO ET CONSORTS

Art.354

Au § 1-,3°,entre le mot« Parlement ••et le mot
•.,et .•, insérer les mots « et aux conseils régio-
naux »,

N° 572 DE M. PONCELET ET CONSORTS

Art.344

Remplacer le 2°par ce qui suit:
ce 2° Le redevable doit apporter la preuve:
a) que le récipient est soit réutilisé, soit éliminé ou

employé utilement conformément aux législations ap-
plicables en matière de déchets;

b) qu'il prend lui-même en charge le coût de ces
opérations »,
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VERANTWOORDING

Het betreft een aanpassing naar de vorm.

Nr 573 VAN DE REGERING

Art. 115

Dit artikel vervangen als volgt :
«Art. 115. - § J. Artikel J, vijfde lid van de wet

van 6 augustus J931 houdende de vaststelling van
onuerenigbaarheden en ontzeggingen betreffende de
ministers, gewezen ministers en ministers van Staat,
alsmede de leden en gewezen leden van de Wetgevende
Kamers, wordt opgeheoen.

§2. Artikel J van ooormelde wet van 6 augustus
1931 wordt aangevuld met de volgende leden :

li De in het eerste lid bedoelde ambtenaar of bezol-
digde beambte van de Staat heeft evenwel recht op
politiek verlof ooor het uitoefenen van zijn mandaat.
Deperioden die door dit politiek uerlof worden gedekt,
uiorden gelijkgesteld met perioden van dienstactioi-
teil. Zij uiorden niet bezoldigd.

Het politiek oerlof eindigt uiterlijk de laatste dag
van de maand die volgt op die toaarin het mandaat
wordt beëindigd. Indien de betrokkene niet in zijn
betrekking werd ueruangen, neemt hij deze betrekking
opnieuw op wanneer hij zijn aetioiteù herneemt. In-
dien hij werd oeruangen, uiordt hij geaffecteerd in een
andere betrekking overeenkomstig de bepalingen die
inzake reaffectatie en mobiliteit op hem toepasselijk
zijn.

Na zijn reïntegratie mag het personeelslid zijn
wedde niet cumuleren met ooordelen die verbonden
zijn aan de uitoefening van het mondaat van lid van
de WetgevendeKamers en die als aanpassingsuergoe-
ding gelden »,

Nr 574 VAN DE REGERING

Art. 115bis tnieuui)

In boek n een Titel mbiB (nieuw) en een
artikelll~i8 (nieuw) invoegen, luidend als
volgt :

ce Titel IIIbis - Wijziging aan de wet van 10janua-
ri 1974 tot regeling van de inaanmerkingneming van

[6 ]

JUSTIFICATION

fi s'agit d'une adaptation formelle.

J.-P. PONCELET
J.NAMOTIE
J.-P. DE CLIPPELE
J.-M. SEVERIN
C.LI8ABETH
H.ALAERTS
J.GEY8ELS
J.DUPRE
Ph.DEFEYT

N° 573 DU GOUVERNEMENT

Art.1l5

Remplacer cet article par ce qui suit:
«Art. 115. - § t-: L'article t-; alinéa 5 de la loi

du 6 août J931 établissant des incompatibilités et
interdictions concernant les ministres, anciens minis-
tres et ministres d'Etat, ainsi que les membres et
anciens membres des Chambres législatives, est abro-
gé.

§2. L'article tr dela loi du 6août J93J précitée est
complété par les alinéas suivants:

« Toutefois, le fonctionnaire ou employé salarié de
l'Etat, visé à l'alinéa l", a droit à un congé politique
pour l'exercicede son mandat. Les périodes couvertes
par ce congépolitique sont assimilées à des périodes
d'activité de service. Elles ne sont pas rémunérées.

Le congé politique expire au plus tard le dernier
jour du mois qui suit celui de la fin du mandat. Si
l'intéressé n'a pas été remplacé dans son emploi, il
occupe cet emploi lorsqu'il reprend son activité. S'il a
été remplacé, il est affecté à un autre emploi conformé-
ment aux dispositions qui lui sont applicables en
matière de réaffectation et de mobilité.

Après sa réintégration, le membre du personnel ne
peut pas cumuler son traitement avec des avantages
qui sont liés à l'exercice du mandat de membre des
Chambres législatives et qui tiennent lieu d'indemni-
té de réadaptation. »,

N° 574 DU GOUVERNEMENT

Art. 115bis (nouveau)

Insérer dans le Livre nun Titre mbiB (nou-
veau) et un article l1~iB (nouoeau), libellés
comme suit:

« Titre IIIbis - Modification à la loi du 10janvier
1974, réglant l'admissibilité de certains seruices et de



bepaalde diensten en van met dienstactiviteit gelijk-
gestelde perioden voor het toekennen en berekenen
van pensioenen ten laste van de Staatskas.

Art. 115bis - In artikel 4, eerste lid, van de wet
van 10 januari 1974 tot regeling van de inaanmer-
kingneming van bepaalde diensten en van met
dienstactiuiteit gelijkgestelde perioden voor het toe-
kennen en berekenen van pensioenen ten laste van de
Staatskas worden de woorden u of een politiek man-
daat » ingevoegd tussen de woorden u een beroeps-
uierkzaamheid » en de woorden u uit te oefenen ". "

De Minister van Pensioenen

F. WILLOCKX

Nf 575 VAN DE HEER BERTOUILLE e.s,
<Subamendement op amendement n' 574,

Art. 1I5bis (nieuui)

In de Franse tekst, op de voorlaatste regel,
de komma weglaten.

Nf 576 VAN DE REGERING
<Subamendement op amendement rr 573,

Art. 115

Het laatste lid van § 2 schrappen.

De Minister van Pensioenen,

F. WILLOCKX

Nr 577 VAN DE HEREN BEYSEN EN VAN EET-
VELT
(Subamendement op amendement n' 573)

Art.115

In § I. de woorden ..vijfde lid ~vervangen door
de woorden « derde en vijfde lid »,

E. BEYSEN
J. VAN EETVELT
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périodes assimilées à l'activité de service pour l'octroi
et le calcul des pensions à charge du Trésor public.

Art. 115bis - Dans l'article 4, alinéa I", de la loi
du 10 janvier 1974, réglant l'admissibilité de certains
services et de périodes assimilées à l'activité de service
pour l'octroi et le calcul des pensions à charge du
Trésor public, les mots «ou un mandat politique"
sont insérés entre les mots a exercer une activité pro-
fessionnelle " et les mots, « ou dans la situation admi-
nistrative », "

Le Ministre des Pensions

F. WILLOCKX

N° 575 DE M. BERTOUILLE ET CONSORTS
(Sous-amendement à l'amendement n° 574)

Art. 115bis (nouveau)

A l'avant-dernière ligne, supprimer la virgu-
le.

A. BERTOUILLE
D.REYNDERS
J. PIVIN
J.SIMONET

N° 576 DU GOUVERNEMENT
(Sous-amendement à l'amendement n° 573)

Art.1l5

Supprimer le dernier alinéa du § 2.

Le Ministre des Pensions,

F. WILLOCKX

N° 577 DE MM. BEYSEN ET VAN EETVELT

(Sous-amendement à l'amendement n° 573)

Art.1l5

Au § 1er•remplacer les mots •.alinéa5 ••par les
mots u alinéas 3 et 5 " et. in fin~ remplacer les
mots K est abrogé ••par les mots '"sont abrogés ".
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Nr 578 VAN DE HEER CHERON
(Subamendement op amendement n" 537, Stuk n" 897/13)

Art.332ter

In de Franse tekst, het woord « Hasselt» ver-
vangen door het woord cc Tongres »,

[8]

N° 578 DE M. CHERON
(Sous-amendement à l'amendement n° 537, Doc. n? 897/13)

Art.332ter

Dans le texte français remplacer « Hasselt »

par cc Tongres »,

M.CHERûN

Drukk.-Impr. ~CHAUBROECK.Nazareth-I091iS90211· 402,2190041


